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★ ご投稿・ご意見・ご要望：mailmag@casej.jpまで
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本期内容

━━━━

★編集者語－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－ 孫蓮花

■協会動態

・初夏の森林浴・温泉浴・ビール浴－－－－－－－－－－－－－－－－事務局・東会娟文

■陈文权博士特集 3

・激励世界杯大学生,拯救下一代的使命－－－－－－－－－－－－－－－－－－ 陈文权

・治愈心里疾病的良方妙药 －－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－庞 昊

・开启学生自强不息的确金钥匙－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－ 陈华蔚

■会员投稿

・追梦人－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－庞楠

■その他

・会員状況－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－事務局

・投稿案内－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－メルマガ編集部

・メルマガ編集委員募集－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－－メルマガ編集部

★ 編集者語

今日は7月１日です。メルマガ第63号をお届けいたします。

7 月はグレゴリオ暦で年の第 7の月に当たり、31 日あります。

日本では、旧暦 7 月を文月（ふみづき）と呼び、現在では新暦 7 月の別名としても用いる。

文月の由来は、7 月 7 日の七夕に詩歌を献じたり、書物を夜風に曝す風習があるからという

のが定説となっています。しかし、七夕の行事は奈良時代に中国から伝わったもので、

元々日本にはないものであります。七夕といえば、竹笹の枝に色とりどりに飾られ、願い

をこめた短冊が思い浮かびます。また、牽牛と織女が年に一度逢瀬をはたす物語を誰もが

知っているでしょう。7 月 7 日(旧暦も含む)には、日本の各地でさまざまなお祭りや行事が

おこなわれます。

天の川をはさんできらめく牽牛星・織女星の物語。いまから2000 年前にはすでに中国で成

立していた伝説だといわれています。機織りに励んだ天上の織女にちなんで、星に技芸の

上達を祈る「乞巧奠(きこうでん)」という宮中行事が生まれ、日本へと伝わりました。

こうして7 月 7 日の行事である七夕は、日本では奈良時代に宮中の行事としてとりおこなわ

れるようになりました。もっとも、乞巧奠の伝来以前の日本にも、7 月 7 日にけがれをはら

う行事があったといわれています。古事記に記された、天から降り立つ神のために美しい

衣を織る棚機女(たなばたつめ)の伝説も、中国の織女の伝説と重なるものがあったはずで

す。
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現実の日本では、みずほ銀行と三井住友銀行は２８日、７月から適用する住宅ローンの固

定型１０年の最優遇金利を引き上げると発表しました。これまでの年１・６％から、みず

ほは１・６５％に、三井住友は１・７％にそれぞれ上げる。いずれも引き上げは３カ月連

続。三菱東京ＵＦＪ銀行も午後に金利引き上げを発表する予定です。

本期のメルマガでは、陈文权博士の経歴と教育法の文章を特集３として皆様にお届けいた

します。陳博士の実績をいつも我々に感動され、人生はいろいろがあるだと感無量です。

庞博士より「追梦人」という文書をいただき、この文章は中国の「人民日報」に発表され

ました。

また、毎年開催する博士協会の森林浴が今年も高尾山で行われ、東博士より頂いた感想文

と写真を掲載しております。

以上の内容をもってメルマガ63号を会員の皆様にお届けします。時間があるときにごゆっ

くり読んで頂ければ、と思います。

メルマガに対してご意見・ご要望があれば、ぜひともご連絡いただき、今後の編集に生か

したいと思っております。どうぞ、よろしくお願い申し上げます。

================================================================================

■協会動態

事務局

初夏の森林浴・温泉浴・ビール浴

６月８日、薄い雲が広がる高尾山のふもとで、この日森林浴に参加する全日本中国人博士協

会の皆さんと合流しました。実は、協会のみんなと顔を合わせたのはこの時がはじめてで

したが、飾り気のない優しい笑顔で暖かく迎えていただきました。

朝 10 時過ぎ、滕勁兵会長と李卿副会長をはじめ、大人 8 名と小人１名のメンバーで山頂を

目指し、出発しました。リフトもトロッコ列車も使わず、ふもとから足で登ると聞き、つ

いていけるか内心ひやひやしておりました。しかし、まぶしい新緑、森の香り、鳥の鳴き声

や小川のせせらぎを楽しみながら登ってみると、不思議と疲れを感じませんでした。みん

なで楽しく談笑しているうちに、気持ちのいい汗をかき、すがすがしい気分で山頂に到着

しました。

ゆっくり昼食を取ってから、今度は下山です。「上山容易下山難」といいますが、登山初心

者の私はすぐにそれを実感しました。大丈夫かなと思ったそのときでした。竹笛による懐

かしいメロディーが明るく響きわたりました。すると、前からも後ろからも鼻歌が聞こえ

はじめ、途中、眺望のいい開かれたスペースで、とうとう「青蔵高原」の大合唱が始まり

ました。笛の演奏と合唱に士気が鼓舞され、その勢いで一気に山を下りました。

森林浴の後、次のメインイベントである温泉浴とビール浴の部に入りました。八王子駅近

くにあるやすらぎの湯で、温泉に浸かり疲れた体を癒し、ビールでさらに心身ともにリラ

ックスできました。ここで新たに２名のメンバーが加わり、会はますます盛り上がってい

きました。

今回の活動で、すばらしいメンバーたちとアットホームな雰囲気に触れることができ、その

一員になりたいという気持ちが強まりました。また、思いがけない収穫のもうひとつは、小

さなお友達がひとりできたことです。これからも、そのお友達に負けず、精力的に協会の活

動に参加していきたいと思います（笑）。（東会娟文）
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■会員投稿

激励世界大学生、拯救下一代的使者

陈文权

本书能呈献给中国的广大读者，承蒙印尼泗水市原中华中学彭连长老师的督促与保佑。遗憾的

是彭老师已去世逾 10 年（2002 年 9 月 5 日逝世），不能目睹本书的出版，分享一份喜悦。我将

本书也敬献给尊敬的彭老师。

1999 —2003 年，我的人生遭受重大挫折，患上严重的忧郁症，情绪极不稳定。病重时我甚至

无法站立，只好坐上轮椅。为了找回自我，重获新生，我前往福建老家拜祖，又远渡重洋，回

到家乡印尼泗水市拜访恩师和老友。大家并没把我当做忧郁症患者，真诚相待，我至今仍从心

里感激他们。当时印尼东爪哇岛 的华文教育小组主任彭连长老师讲了这样一席话：“文权，你

在日本实践的教育法非常成功，在印尼也得到了高度关注。作为华人，你将来一定要把你的教

育法也介绍给中国。开办中文网站，去各地演讲，而且一定要用中文出版书籍，让中国人能了

解并得益于你的教育法。”

我高一刚上了 3 个月，印尼所有的华校就被政府强行关闭，我便被剥夺了受教育的权利。我中

文讲得不太流利，中文写作也非常吃力。我当时觉得实现彭老师的期望好比登天。这次回印尼

之前，我病得不轻，只要集中精力一两分钟便觉得恶心，想呕吐。彭老师邀请我为东爪哇的 80

0 多名教师作了 3 次公开演讲。承蒙彭老师赐予我这样难得 的 3 次公开演讲机会，促使我每次

都全身心投入，从而战胜痛苦，战胜逆境，改变自我，改变环境。我全身心投入，甚至完全忘

记了自己的忧郁症，因此心情不再觉 得烦闷而感到很愉快。演讲会后，我收到各种反馈意见。

有的说“陈教授的教育法与中国传统文化密切相关”，也有的说“陈教授意志坚强，就像《钢



铁是怎样炼成的》主人公”，等等。

演讲会结束次日，彭老师问我：“文权，你准备什么时候回日本？”

“3 天以后。彭老师，您有什么事吗？”

“如果再稍微有点时间，我想把你的教育法和孔子的教育理论作比较。”

“那怎么比。孔子是伟大的哲学家、教育家，我只不过在大学里一边搞研究，一边拼命培养大

学生而已。”

彭老师说：“你的教育法与孔子的教育理论很接近！”我十分惊讶，只好回答说：“老实说，您

说的话我完全听不懂。”彭老师确信地说：“你是华人。中华民族优秀的文化和良好的习惯自然

而然流淌在你的血脉之中。”

几天后，彭老师打来电话说：“文权，论文底稿已经写好，你来看看。”

果然是几天前彭老师所说的与孔子教育相比较的手稿。

彭老师身患重病，依然如此全身心地为他人奉献！我感激之情油然而生，热泪夺眶而出。

我关切地询问彭老师：“听说您身体不好，怎么这样快就写好论文了？不要太勉强，小心累坏

您的身体。”

彭老师说：“天赐灵感！没灵感无论如何也写不出好文章。此次真是破纪录了。”看到文章标题

的一刹那，我大吃一惊。我被彭老师高贵的奉献精 神感动了。我虽然发表过很多关于电子和

医学的论文与稿件，可我还是不敢相信，眼前的论文居然是我从小学到高中的班主任彭老师为

我特别撰写的。拜读彭老师的 论文《孔子教育思想成功实践者——陈文权教授》时，我感慨

万分，热泪盈眶。我的心剧烈跳动，快从嗓子飞到外边。

站在旁边的 YH 是我高一时的同学。他不高兴地踢了我一脚。 “你哪里有权利修改彭老师的文

章！决不允许你改一个字！”，“YH，文权已不是从前高一时的文权，他现在是日本的大学教授，

还是博导！”彭老师一边说，一边制止 YH。“文权，你看看论文里的时间、人名、内容等有没

有出入。” 没有想到的是，第二天早晨，彭老师突发脑溢血，有些意识不清，3 天后便离开人

世。

去世的当天上午，彭老师的论文被《千岛日报》在显著版面刊登，我流着眼泪在病床前给意

识不清的彭老教师朗读了他写的论文。心存万分感激，我写了《彭老教师的遗著作》一文发

表在《千岛日报》上，沉痛悼念彭老师。

为实现彭老师的遗愿，我这 10 年来一直不懈地努力。本书能以中文出版与读者见面，衷心感

谢许多中国朋友以及在日本的中国留学生，尤其是日本中央大学博士生周扬华、我的老朋友田

治民、澳大利亚交换研究生李荔枝、早稻田大学的留学生江倩及苏霞女士。对他们的热心帮助，

在此特别致谢。

印尼华人陈文权

2013 年 1 月 2 日写于美国费城
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序言

推荐序



治愈心理疾病的灵方妙药

木下俊彦

这本书不是怎样突破冰川期就业市场的技巧指南，而是针对那些被父母、教师贴上失败者标签，

自暴自弃的学生，怎样治愈其心理疾病的病理学书籍。更广泛一点说，是为现代人如何克服

许多复杂消极情绪指明道路的书籍。可以说这样的书史无前例。身边有自由职业者、啃老族

这类人的；所指导的学生中，讨厌学校、不愿上课的学生正在攀升的教师；以及想给予失去生

活目标的人以生活勇气的人，我建议他们反复阅读本书。可能有人会反驳，天下哪有这样的灵

方妙药？作者是不是新兴教派的教祖？如果有这般万能秘方，那些棘手的问题不是早就被解决

了吗？自己会不会被蒙骗上当了？请您稍微耐心点继续往下读。

本书作者陈文权教授与我同在日本早稻田大学国际教养学术院任教。书中谈及有心理问题的学

生及日本和亚洲其他国家应有的交往方式等，但本书不是教您如何做人的道德书籍。作者的人

生苦难深重，他本人曾深受多重迫害而患过严重的忧郁症，所以他写这本书来激励大家，相信

您也能克服艰难困苦。陈教授自身在工学、医学、 药学和教育学领域从事教学活动，对为数

众多的被认为是“问题学生”“不可救药的学生”悉心指导，完全改变了这些学生的消极心理

状态，其教学效果常被称为 “陈文权效果”。在接受陈教授指导的学生中，成为企业最信赖

的毕业生层出不穷；也有在校本科生，连续取得专利成果。这些学生接受陈教授的指导后， 心

理上发生了怎样的变化呢？我有幸阅读了部分学生的感想文。眼见为实。每个人、每件事都令

人惊叹不已，都可以称为奇迹；但对陈教授来说，这不过是家常便饭。的确，如果像他那样

教学，就会涌现出如此出色的学生，令人信服。当然，好学生会变得更优秀，这是一般教师

都能做的事情，这里就不必赘述。日本 社会过于富足，人们失去了生活目标。周围的人和父

母对孩子的期待值依然很高，所以，自由职业者、啃老族等现象在蔓延。不仅在日本，这种病

症也在全世界蔓 延。

我相信，陈教授的这本书——《宽厚与大爱——点石成金的陈文权教育法》，将会成为解决

这些社会问题的经典书籍。就像过去许多日本人从野口英世和宫泽贤 治等人的书中得到勇气

一样。陈文权教授出生在印尼泗水的华人家庭。为了帮助哥哥更好地经营电器商店，他来到了

电子王国日本留学。历经千辛万苦，用汗水和泪水谱写出感人肺腑的篇章。也许您会说吃点苦

求之不得，但在我看来，陈文权教授简直就是来自印尼的阿信。在美国，无论是爱尔兰后裔

还是波兰后裔等，都克服了苦难，被同化成“美国人”。 但在这个难以包容和同化外国人的

封闭的日本社会里，作者或许偶尔也绝望过，但他还是逾越了许多困难与障碍。我们日本人或

许只能想象推测，而无法真正体会其苦楚吧。陈文权教授在日本取得了工学、医学、药学和教

育学不同领域的 4 个博士学位。教育学博士学位，是陈教授将其教学体验进行理论化并证实

了其教学效果而取得的。解决心理问题不可能自动化，一步步指导会耗费大量的时间和心血。

作者将此作为最终教育目的向您述说。我自可不必多言。

当您捧读本书，并从书中学习如何激励失去干劲儿或者是丧失自信的年轻人，您自身也一起付

出努力时，也就是说，当您理解心理问题的本质，实践解决这种病症方法 时，就会产生许多

解决自由职业者、啃老族等社会问题的成功事例，成为推动社会朝健康方向发展变化的开端。

这不是金钱可以办到的事情，而是只有通过心灵深处 的沟通才可能达到的境界。

木下俊彦教授

早稻田大学国际教养学术院

～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～

开启学生自强悟性的金钥匙

陈华蔚

早稻田大学著名教育家陈文权教授在工学、医学、药学诸领域取得杰出成就后，怀着对教育事

业的至诚热爱，从 2003年起倾心于研究和开发学生智慧、能力和前进勇气的临床教学事业，



将教育学、心理学、人才学以及人生哲学有机结合，独创了 “人才教育法 ”（被称为 “陈文权法 ”），
以自己高尚的人格理念和历尽艰辛走向辉煌的感人经历，启发和帮助了一批又一批曾经对自己

前程失去信心和勇气的迷茫学子彻底改变了彷徨，惰 弱的消极心态，在学校和毕业后的工作

岗位上自信自强，展现了令人赞叹的能力和业绩。由于当今日本和许多国家的大学生缺乏自信、

勇气和社会责任感，老师又未能有效激发学生的求知欲和上进心，加上家长的溺爱纵容了年

轻人的懒惰和懦弱，不少大学成了学生捞学分混日子的场所，毕业后不愿或不能找到工作，

给家庭和社 会造成了巨大压力。陈教授直面日渐加重的高等教育危机，以令人钦佩的教育成

就赢得了社会各界和媒体的高度关注和一致好评。

陈文权教授的教育法为什 么具有如此强大的魅力，能成功地挑战日本教育的颓势，给大批迷

茫中的学生以巨大的勇气和力量呢？陈教授在 2006年出版的《让失败者也成功》（日文版）一

书后，最近又推出新著《宽厚与大爱——点石成金的陈文权教授》，生动具体地为我们解读了

在当今日本社会混沌、大学教育迷茫的背景下搞好青年人才教育的真经。我是被陈文权教授

传奇式的成功经历和不畏艰辛、勇往直前的奋斗精神深深感动而去拜读他的著作的。通读之后

感到书中并没有特别的方法奥秘，也没 有深玄的说教和推理，透过通篇朴实的文字、真实可

信的亲历教学事例，我看到了陈文权教授的一颗热爱学生、热爱教育事业的赤胆忠心。他在

书中以自己的亲身经历和人生感悟，与学生、与读者进行着坦诚的交流，处处体现出了对人生

观、价值观尚未成熟的青年学生的至诚关爱和严格要求。细想之下，我深刻地意识到，陈文

权教授所独创的启发性互动式教育法，并不是一般教师都能做到的传授知识技能时的互动教

育，而是源于教师在先具有对学生充满信任、热爱和希望的前提下，教师与学生间在心灵深

处相互感应的互动教育。这样的启发式互动教育，只有像陈文权教授那样具有高尚人格、对

教育事业抱着高度责任感和坚定信念，愿意每日每时任 劳任怨，一心为学生的能力开发和前

途着急、着想的老师才能做到。于是，我通过拜读这两本著作又进一步感悟到 “陈文权教育法 ”
不应是一种只由少数老师去践行 的教育方法，而是当今社会高等教育危机日重下需要大力提

倡、广泛推行的有效方法。认识陈文权教授的教育法不难，但做到不易，因为首先需要投入的

是教师的真诚心灵，而得到回报的则是教师名利之外的社会人才的开发和人类事业的发展，

这需要我们的教师们具有何等宽阔的胸怀和坚定的勇气，去面对和践行教育事业的社 会责任

啊！

在书中，我们还可以看到陈文权教授对教育事业的坚定信念和对后进学生甚至 “混日子 ”学生始

终如一的满腔热忱与希望，这源于他对青年人才 开发重要性和紧迫性的强烈意识。他深信年

轻学子都蕴藏着无限的潜力，由于在人生观、价值观方面未能适时地得到应有的正确启发和引

导，以致意识上不懂得自爱 自信，行为上不能自尊自强，智慧和能力的开发必然滞后。但陈

教授坚信，即使是后进学生依然具有强大的潜在能力，关键是必须在求知和做人两方面同时

加强教 育，用真诚的激情和满腔信任去感动这些学生的心灵。许多后进学生都是在陈文权教

育法的感悟下，变 “混日子 ”为好学上进，到了工作岗位后成了令人刮目相看的人才。由此可见，

陈文权教授的教育法连同他的著作，犹如一把开启年轻学子真正懂得 “自爱、自信、自强 ”悟性

的金钥匙，正是有了这样的悟性，才使学生们获得 了把握自己命运、开发自己才能的正确思

维和动力。

人们常说，青年是国家的栋梁、人类的希望。更确切地说，年轻人的智慧和才能，是人类文明

和社会进 步的根本希望所在。从这个角度来看，陈文权教授独创的并值得广泛推行的教育思

想和方法、忠诚于教育事业的高度责任感和无私奉献精神以及他的这两本著作，为 培养学生

的智慧和能力，为社会开发出大批曾经失去努力方向的青年人才所做的杰出贡献，可以说是功

德无量。

陈华蔚

江苏省现代经营管理研究会常务副会长

《大商》杂志主编

2012 年 12月
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■会員投稿

追梦人

题记：我所有的梦想，所有的珍藏，都比不上你在我心中的分量——我的祖国！

厐楠

我出生在一个两代军人世家，从小就想成为一名职业军人去精忠报国，然而我的军人梦因视

力原因没能实现，阴差阳错，反在国外一呆就是二十载。然而我的中国梦，并没有因为洋

装、洋房而消沉；相反，这个梦想由于深烙的中国印和身在异乡为异客的经历，而显得愈发

深刻和厚重。

我的中国梦与我人生两次重大的选择息息相关。

2003 年，我在日本就职于一家世界五百强企业。当时我负责生产技术，日常工作和中国常会

发生货物往来。日本运往中国的货物每次都很顺利，而中国运来日本的货物，半数以上都会

发生拖延现象，严重影响工作正常进行。而对方的理由永远是千篇一律：配船配不上。当

时，我们发往中国的货物数量高于中国来的数量，但从来没有配不上船的事情发生。我百思

不得其解。因此我对海运货物情况进行了调查与了解，结果使我深受刺激。

当时，日中相互贸易总量基本相同，但货物体积总量却相差近三倍。也就是说，来往于中国

到日本间的货船，满载而来，回去的时候最多只能装 1/3 的货物。回程无货，这一强大的市场

杠杆必然会减少货运商们的参与热情，也就会导致中国始发船配舱困难。再进一步究其原

因，从中国来的大都是原材料与廉价商品，而发往中国的大都是具有高附加值的电子产品。

贸易额相同，其货物体积却大相径庭。

如何把中国的高附加值产品打入日本市场成了我魂牵梦绕之事。一介匹夫，我而立之年聊发

少年狂。2004 年我毅然辞职，在日本白手起家开始创业。向日本市场销售中国产的机床与设

备让我选择了一条完全不同的人生之路。

我的第二次选择也与离不开我的中国梦。

2007 年，我在日本的公司由最初的贸易成功转型制造业，使我有机会回国参观了很多制造业

实体，其中包括日本大企业的中国工厂。参观后我深受打击：国内很多工厂采取人海战术，

走劳动密集型路线我早有耳闻，也就见怪不怪了。但没想到，很多日本以高科技闻名的知名

厂家，在中国的工厂同样是劳动密集型！更有甚者，使用中国的原材料和劳动力，仅做成较

低端的初级产品后出口到日本，真正附加值积累的部分还是在日本完成，粗加工过程中的大

量废弃物留在了中国。难道中国是日本的粗加工基地？劳动力基地？废弃物及污染物排放基

地？我的心底反复澎湃着这个声音：不！

带着愤慨，在进行大量调研之后，2008 年我在国内投资建立了一家生产型企业。企业全部实

行自动化生产，完全摆脱劳动力密集型思考，采用技术密集型生产模式。同样的工作量，国

内企业每条生产线需要 6 至 8 人；而在我的企业，只需要 0.5 人。产品也都是光学界最高端的

非球面透镜和自由曲面透镜，成功的打破了国际技术封锁。

我的中国梦，就是更好地报效祖国！让祖国变得更加强大，就是我的中国梦！

洋装，改变不了我的中国心；洋房，掩盖不了我的中国魂。纵是笑我自作多情，纵然回首华

发早生，但中国梦没有极限，中国梦不会休止。中国，这个古老民族的生命力还需要在更宽



广的天地中延伸！而我，和亿万华夏子女一样，做永不退缩的追梦人，将永远走在追梦的路

上……

================================================================================

■その他

会員状況

事務局

今日現在までに、今期の新入会員数は2 名です。合計 489 名が入会しています。

～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～

投稿募集

協会のメルマガが隔月１期を発行しています。会員には、ご自分の研究紹介、感想、雑

談、思い出、提案などがあれば、どんなささやかのことでも構いませんので、皆さんから

のご投稿をお待ちしております。

連絡先：メルマガ編集委員会 mailmag@casej.jp

～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～

メルマガ編集部の募集

メルマガは我が協会内の情報誌で、全ての会員のご参与を期待しております。メルマガは

隔月一回発行し、今のところは4 人の編集者が分担して編集・校正を行い、作業自体はそれ

ほど複雑ではないです。我が協会を活性化させるため、有志の方にはぜひご応募頂けれ

ば、と思います。一緒に博士協会を盛り上げましょう！ご応募をお待ちしております。

応募先：メルマガ編集部 mailmag@casej.jp

～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～～

事務局からのお願い

転職や就職などでメールアドレスの変更が発生した場合には、ぜひ事務局あて

(office@casej.jp)にご一報ください。
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